











Cepis: ®inonioaidHi Hayku. — 2018. — Buryck XVil. — 220 c.

TRENCH. But*”

SARTORIUS. One moment, if you will be so good BY*. | have been a
young man myself— younger, perhaps, than you would suppose from my
pre_sent appearance. | mean, of course, in character. If you were not
serious—

TRENCH [ingenuously] But | was perfectly serious??. | want to marry
your daughter, Mr Sartorius. | hope you don’t object (B. Shaw).

These syntactic and other stylistic devices mentioned above highlight
the heat of the moment of conversation.

The style of works of literature of the 20th and 21st centuries is
notable for its conciseness, abruptness, and dynamism of formal expression.
The most preferable linguistic units are small in volume statements both
simple and complex ones. Composite sentences of the complicated syntactic
model almost completely disappeared from the language, but on the other
hand, the number of nominative sentences increased significantly. The ACs,
the APs of which convey the meaning of emotional development of an
action, became a widespread phenomenon (we attribute to this category the
constructions with the semantics of enumeration and more precise definition)
as in, for example, (5).

(5) It was of the many skills he wouldn't have acquired had he been a
better shot at a sixteen®. If his shaft hadn't missed the deer and pierced
Wolf's shoulder... 27! If Cicatrice's band hadn't chosen to lay waste the von
Mecklenberg estate... 272 If old Baron had employed more men like Vukotish,
and less like Schunzel, his then-steward... AP35, AP4 (J. Yeovil).

One of the most characteristic features of the works of literature of
that period is the use of such paraspeech means as stage directions
(Dmitrenko, Soloshchuk (1991). According to our study (Bohdan 2003: 101,
Bohdan 2011. 168), author's stage directions become a structural
component of an AC, an explicit means of partition of its parts, and a
convincing proof that an AC represents formal separation and, at the same
time, semantic adjoining of a sentence that follows a BU, as in the example
given below.

(6) BABY DOLL.: Yes, otherwise | can’'t get out of the car...

SILVIA: Okay.

[He raises his legs so she can get out®™. Which she does, and
continues... AF’]

BABY DOLL: Yes, | would cry and cry..Well... soon after that | left
school (T. Williams).

Stage directions of various semantic types (action ones, those
containing sound characteristics of the process of a dialogue in a drama
work, introductory ones or stage directions emphasizing pauses) express the
moment of pause very clearly which is so characteristic of an AC. Moreover,
If there is a stage direction next to an AC (or even inside it) as an additional
marker of a pause (e.g. Silence as the line goes dead; Silence, after a
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AHOTALISA
Y nineeicmuyHill nimepamypi, He38aaioyu Ha 8aXiueicmb 6UpPILEeHHS
00HO20 3 aKmyalbHUX TNUmaHb Cy4acHoi JliHegicmuUKU — 8USIeNIeHHs1 3acobie

oedHaHHSI OKpeMUX pedeHb ma HadpedeHHeeux OOUHUUb y mekcmosi 00uRuLi
binbwioeo posmipy, OGomenep HedocmamHbo yeaau npudingembcs npobremam
opeaaHizauii mexcma ma 6USYEHHIO MOSHUX OOUHUUb, W0 Bepymb ydacmb y (io2o
opMy8aHHi. 3a HEWUCIIEHHUMU  BUHSIMKaMu  Npakmu4Ho eci  00CriOKeHb
30iliCcHIOIOMBCS 8 CUHXPOHHOMY rfniaHi. TuM He MeHW, rpyHmosHe OiaxpoHidHe Uil
npobriemMu crpusimuMe 6UsIBNIEHHI0 cymHocmi 6az2ambox iHHoeaUiliHUX npoyecie y
cydacHux moeax. Taxkum 4quHoM, OiaxpoHidnHul nidxid 00 6UBYEHHS CMpyKmypu
gucriososanHs 00360115€ iHmMeprpemyesamu (hbeHoOMeH meKkemosux 0OUHUUb 83agari
ma npuedHyeanbHUX KOHCMPYKUill 30KpeMa abCo/momHo o-HoeoMy. binbulicmb
CUHMaKcucmie xapakmepusyromb maki mekcmosi O00UHUUI [epesaxHo SK

CUHMaKCUYHy meHOeRUjio MO8U KiHUS MUHYro20 [ menepiwHbo2o Ccmosaimms,
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